
postao veliki pobornik usluge Audi 
on demand. "Ne bih mogao zamisliti 
bolje upoznavanje s uslugom." Bu-
dući da ovaj redatelj obožava japan-
sku modu, često leti u Tokio kako bi 
provjerio najnovije kolekcije u Omo-
tesando distriktu, a posebno voli 
kreacije Yohjija Yamamota. "Audi on 
demand mi omogućuje da mijenjam 
automobile i prilagođujem ih tren-
dovima koje otkrivam na putovanji-
ma", ističe Ng. "Kakav luksuz, zar 
ne?!" Ali to nije sve, jer Ng bira auto-
mobil ne samo prema prilici za koju 
ga koristi već i prema svome raspo-
loženju. Nakon napornog radnog 
tjedna voli zajedno sa suprugom kr-
stariti obalnim cestama. "Zalazak 
sunca na mjestu gdje sada niče 55 
km dugačak most prema Macau je 
spektakularan. Voziti se onamo u 
Audiju R8 Spyder V10 definitivno 
podiže raspoloženje."
"Jedva sam dočekao postati dovolj-
no star kako bih mogao voziti. U to 
me vrijeme nije bilo briga kakav au-
to vozim, bilo mi je važno samo da 
sam za upravljačem. To je trajalo sve 
dok mi prijatelj nije posudio Audi 
nakon čega sam bio potpuno opči-
njen tim iskustvom vožnje." Bankar 
Cannan Lee će iskoristiti Audi S5 Ca-
briolet koji je uzeo iz usluge Audi on 
demand kako bi otišao po suprugu 
na aerodrom. Ona je odrasla u Kana-
di i radi u modnoj industriji. "Njezin 

NAKON ŠTO JE NAPUSTIO 
APPLE, GUN JE POKRENUO 
VLASTITU TVRTKU U HONG 
KONGU I SAD JE KONZULTANT 
PRODAJNOM LANCU KOJI SE 
NAMJERAVA PROŠIRITI U AZIJI. 
"MOJ POSAO JE IZGRADITI 
MOSTOVE PREMA NEPOZNATIM 
PODRUČJIMA", OBJAŠNJAVA 
ROĐENI JAPANAC. "POMAŽEM 
PREMOSTITI KULTURALNE 
RAZLIKE KAKO SE MOJI 
KLIJENTI NE BI BOJALI 
NEPOZNATOG."
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je posao također vrlo naporan, a i 
ona, poput mene, uživa u vožnji.
Kad smo prvi put čuli za Audi on de-
mand, mislili smo da je riječ o šali. 
Zvučalo je previše savršeno prilago-
đeno našim potrebama i načinu ži-
vota. U trenutku nam se otvorila ci-
jela paleta modela i mogli smo bira-
ti automobil ovisno o raspoloženju, 
odredištu ili potrebama - kupnja, 
poslovni put ili zabava." Lee je usko-
čio u Audi S5 Cabriolet i uz smijeh 
dodao: "Što više mogu tražiti? Sun-
čan je dan, imam sportski automo-
bil, a moja supruga će sigurno biti 
sjajno raspoložena kad vidi u čemu 
će se voziti s aerodroma." Bez obzira 
na to koristi li automobil za posao ili 
zabavu, Lee smatra kako on mora 
odražavati njegov način razmišlja-
nja, a u njegovu slučaju bi to mogao 
opisati kao "pouzdanost sa stilom". 
On također ističe kako je usluga Au-
di on demand nužna u zahtjevnom 
okruženju kakav je Hong Kong. 
"Transakcije na financijskom tržištu 
postaju sve brže, što dodatno pove-
ćava pritisak. Često s prijateljima ra-
spravljam o tome treba li ostati ov-
dje ili otići negdje vani. Ja sam odlu-
čio, ovdje sam odrastao i želim 
ovdje i ostarjeti. To znači da sam di-
jelom odgovoran ne samo osigurati 
položaj Hong Konga u svijetu već ga 
i unaprijediti."
Iako s kosom do ramena, Gun ne 
izgleda poput tipičnog Japanca. Vi-
še podsjeća na europskog ili ame-
ričkog dizajnera. Njegovi japanski 
klijenti cijene njegov japanski stil u 
komunikaciji koji prate suzdržane 
geste i pažljivo odmjereni odgovori. 
"Hong Kong je savršeno mjesto za 
mene. Multikulturalan je te blizu 
ostalih azijskih metropola", ističe 
Gun, koji baš i nije jutarnji tip, ali 
djeca ga prisiljavaju na rano ustaja-
nje. "Moj dan počinje u 7 sati ujutro, 
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a poslije ovisi o konferencijskim po-
zivima – ujutro sa Sjedinjenim Drža-
vama, poslije podne s Europom, te s 
Japanom u međuvremenu." Iako 
Gun ima i vlastite automobile, sve-
jedno koristi i uslugu Audi on de-
mand jer njegov privatni i profesio-
nalni život stalno nameće nove za-
datke, primjerice poput obveze da 
vikendom zabavi djecu vodeći ih u 
posjet Disneylandu. "Kad koristimo 
Audi on demand, svi su puno brže 
spremni. Dovoljno je reći da imam 
novi Audijev model i svi su već na 
vratima." S druge strane, kad putu-
je sam, Gun preferira sportske auto-
mobile. "Audi on demand pridonosi 
visokim standardima života u Hong 
Kongu." Također objašnjava položaj 
svoje domovine prema drugim ze-
mljama u Aziji. "Bojim se da Nippon 
pomalo gubi korak. Boj stanovnika 
se rapidno smanjuje i treba im jako 
puno vremena za donošenje važnih 
odluka. Dok Koreja na sve promjene 
u svjetskom gospodarstvu reagira 
unutar mjesec dana, Kina unutar 
jednog tjedna, Japanu treba godina. 
Nadam se da će moja djeca s isku-
stvom koje će steći u inozemstvu 
pomoći otvaranju moje domovine 
prema svijetu. 

FINANCIJSKI SAVJETNIK BANK 
OF CHINA DOSTUPAN JE 
KLIJENTIMA U SVAKO DOBA, A 
ČESTO JE U UREDU DO PONOĆI. 
S OBZIROM NA TAKO STRESAN 
POSAO, NE ČUDI ŠTO MU TREBA 
VRIJEME ZA OPUŠTANJE KOJE ĆE 
BITI SAMO NJEGOVO U KOJEM 
ĆE NAPUNITI BATERIJE 
SPONTANOM VOŽNJOM ILI 
URONITI U SVIJET PREKRASNOG 
DIZAJNA. LE JE VRLO SAMO-
UVJEREN, A NJEGOVA MIRNA I 
ŠARMANTNA AURA BRZO GA 
ČINI VIDLJIVIM.
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